
   

Keep this manual for ordering replacement parts.
Conserver ce manuel pour commander les pièces de rechange.
Guarde este folleto como una referencia para pedir repuestos.

Replacement parts/Pièces de rechange/Repuestos

1 Metal handle / Manette en métal / Manija metálicas 

2 Index button - cold/hot // Repère de température - froid/chaud // 

 Indicador de temperatura - fría/caliente

3 Trim cap / Capuchon de garniture / Tapa ornamental 

4 Locking nut / Écrou de blocage / Contratuerca

5 Sleeve / Manchon / Manga  

6 Ceramic disc cartridge / Cartouche à disque en céramique /

 Cartucho de disco cerámico 

7 Spout assembly / Assemblage du bec / Ensamblaje de vertedor  

8 O-ring set (Φ1-1/4" ID * Φ1-1/2" OD) / Ensemble de joint torique / 

 Componentes del empaque circular

9 Aerator/ Brise-jet / Aireador

10 Cover plate & putty plate / Applique et plaque de mastic /  

 Cubierta y placa de masilla

11 Base mounting hardware / Matériel de fixation de base/

 Ferreterria de montaje de la base

12 Lock nut set / Ensemble d’écrou de blocage / Juego de contratuerca

13 Hex wrench (H2.5 * 19 mm L * 53 mm L) / Clé hexagonale / 

 Llave hexagonal

  

  

 
 

 
 

  

MAINTENANCE
Your new faucet is designed for years of trouble-free performance.
Keep it looking new by cleaning it periodically with a soft cloth. Do not use abrasive cleaners, steel wool, or harsh chemicals when cleaning this faucet, or the warranty will be voided. 

ENTRETIEN
Votre nouveau robinet  est conçu pour fonctionner sans problèmes, des années durant.  
Préservez son apparence neuve en le nettoyant périodiquement à l'aide d'un chiffon doux. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la 
garantie est annulée 

MANTENIMIENTO 
Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de servicio sin problemas. Mantenga su apariencia nueva limpiándolo 
periódicamente con un paño suave. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la garantie est annulée. 

stream33.com

1. A069406

3. A103016 
2. A66D569

13. A031000NI
4. A104002

5. A041026

6. A507348N

7. A666987N 

8. A608220
9. A500872N-54-P

10. A66F037-T

11. A66G416-T 12. A504036
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Keep this manual for ordering replacement parts.
Conserver ce manuel pour commander les pièces de rechange.
Guarde este folleto como una referencia para pedir repuestos.

Replacement parts/Pièces de rechange/Repuestos

1 Handle cap assembly / Assemblage de capuchon de la manette / Ensamblaje del tapón 

2 Metal handle / Manette en metal / Manija metálica

3 Screw set / Ensemble de vis / Juego de tornillo  

4 Escutcheon assembly / Assemblage d’applique / Ensamblaje del Escudo 

5 Retainer nut / Écrou de serrage / Tuerca de retención    

6 Clip / Collier / Seguro   

7 Shower head / Pomme de douche / Cabeza de ducha  

8 6” threaded shower arm / Bras de douche fileté / Brazo de ducha

9 Shower arm flange / Bride de bras de douche / Brida del brazo de la ducha  

10 Hex wrench (H2.5 * 19 MM L * 53) / Clé hexagonale / Llave hexagonal   

11 Hex wrench (H3.18 *20 mml * 90 mml) / Clé hexagonale/ Llave hexagonal 

12 Tub spout with diverter & slip fit / Bec inverseur de robinet de baignoire à emboîter / Introduzca la manguera central del grifo en una tubería

  

  

 
 

 
 

  

MAINTENANCE
Your new faucet is designed for years of trouble-free performance.
Keep it looking new by cleaning it periodically with a soft cloth. Do not use abrasive cleaners, steel wool, or harsh chemicals when cleaning this faucet, or the warranty will be voided. 

ENTRETIEN
Votre nouveau robinet  est conçu pour fonctionner sans problèmes, des années durant.  
Préservez son apparence neuve en le nettoyant périodiquement à l'aide d'un chiffon doux. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la 
garantie est annulée 

MANTENIMIENTO 
Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de servicio sin problemas. Mantenga su apariencia nueva limpiándolo 
periódicamente con un paño suave. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la garantie est annulée. 

stream33.com

1. A66D568

4. A667915

5. A103322

3. A668047

6. A207112

8. A020002

9. A019001-S

10. A031000NI

7. S1212300

2. A069175

12. A118011

11. A031017NI

A66F628

A66F627

   

Keep this manual for ordering replacement parts.
Conserver ce manuel pour commander les pièces de rechange.
Guarde este folleto como una referencia para pedir repuestos.

Replacement parts/Pièces de rechange/Repuestos

 1     Screws (3/16" -24 * 2-3/16" L) / Vis / Tornillos

 2     Cap /Capuchon / Tapón

 3     Retainer nut / Écrou de blocage / Tuerca de retención

 4     Ceramic disc cartridge assembly / Assemblage de cartouche à disque en céramique / Juego de cartucho de disco de cerámica

 5     Cartridge / Cartouche / Cartucho   

  

 
 

 
 

  

MAINTENANCE
Your new faucet is designed for years of trouble-free performance.
Keep it looking new by cleaning it periodically with a soft cloth. Do not use abrasive cleaners, steel wool, or harsh chemicals when cleaning this faucet, or the warranty will be voided. 

ENTRETIEN
Votre nouveau robinet  est conçu pour fonctionner sans problèmes, des années durant.  
Préservez son apparence neuve en le nettoyant périodiquement à l'aide d'un chiffon doux. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la 
garantie est annulée 

MANTENIMIENTO 
Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de servicio sin problemas. Mantenga su apariencia nueva limpiándolo 
periódicamente con un paño suave. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de laine d’acier ou de produits chimiques puissants pour nettoyer ce robinet, sinon la garantie est annulée. 

stream33.com

1. A608519

2. A127223

3. A103310-Z

4. A507190

5.  A507040




